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Course description 

Postgraduate program to obtain the Masters for the upgrading of teachers in 

teaching and learning Spanish Language and Culture, of 400 hours (40 ECTS), 

and two years of duration. 

FIRST YEAR:  

200 LECTURE HOURS + 20 CULTURAL ACTIVITIES HOURS 

5 subjects of 4 ECTS (European Credit Transfer) each with 20 face-to-face hours 

and 20 on-line hours for the activities 

 Relevant questions of Spanish grammar for English-speaking students 

 Culture (Literature, History and Art in Spain and Latin America) in the 

Spanish Language classroom 

 Use of the dictionary in the ELE classroom 

 Classroom management and activity design in ELE 

 Variations of Spanish in America 

 

SECOND YEAR 

160 LECTURE HOURS + 20 CULTURAL ACTIVITIES HOURS  

4 subjects of 4 ECTS (European Credit Transfer) each with 20 face-to-face hours 

and 20 on-line hours for the activities 

 The role of cinema in teaching of ELE 

 Intercultural pragmatics in teaching of ELE 

 Customs and traditions of Spain and Latin America and their reflection in 

classroom 

 The role of Spain in the current world (history and society) 

 

SUMMARY 

FIRST YEAR: 220 HOURS  

SECOND YEAR: 180 HOURS 



MASTER’S FINAL PROJECT: 60 HOURS 

INTERNSHIP: 40 HOURS to be done the first or second year. Teaching activity 

at the USA or Canada can be recognized 

MASTER’S TOTAL: 500 HOURS 

(*) The Master’s final project consists of a theoretical introduction plus the 

programming of a Didactic Unit of a chosen subject on Spanish. It has to be 

agreed with a tutor of the program and done and submitted online through online 

tutoring with the chosen teacher during the trimester after the face-to-face 

session of the master’s. 

SCHEDULE: 

Lessons will be held from Monday to Friday from 9:00 to 13:30. In the afternoons 

students can solve the exercises proposed in classrooms and upload their tasks 

to the Moodle platform (this will correspond to the 20 online hours of work of every 

subject) and follow the 20 hours of cultural activities programmed. 

Weekends will be devoted to excursions in the region and programmed visits, 

both the ones included in the program price as well as the optional ones. 

  

  



 

DETAILED DESCRIPTION OF THE FIRST YEAR’S SCHEDULE 
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OUTINGS FOR THE FIRST YEAR 

INCLUDED IN THE PRICE 

Oenology tour in the Priorat wineries, in the region of Tarragona, 

UNESCO’s World Heritage 

Visit to the Montserrat Monastery 

Catalan Modernism Tour in Barcelona, including Gaudi’s works (Sagrada 

Familia, Casa Batlló, Pedrera, Parc Güell, etc.) 

 

NOT INCLUDED IN THE PRICE 

The Cistercian Monastery Route (Tarragona): Poblet Monastery and 

Santes Creus Monastery 

Trip to the Natural Park of the Ebro Delta  

Historical route through the locations of the Ebro Battle of the Civil 

Spanish War, where the American Lincoln brigade took part, and the 

abandoned town of Corbera de Ebro 

Guided visit to medieval town Montblanc and traditional Catalan meal 

 



 

METHODOLOGY 

The university has a virtual platform (Moodle) which participants can access once 

they have formalized the registration process. They will be able to read the course 

content, detailed program and recommended links before doing the course, so 

they can gain some time in the development of lectures. There will also be an 

online questionnaire to have information on the level and interests of future 

students in order to tailor the lectures to their needs. 

During the two courses, lectures will take place from 10.30 to 14.00 in the 

mornings and every week there will be cultural activities offered in the afternoons, 

which will consist on visits to the Roman and Medieval city of Tarragona; a visit 

to the neighboring city of Reus (where Gaudí was born) to get to know its Art 

Nouveau heritage; attending festive events in the region; commented film 

screenings related to Spain and Latin America society and culture, etc. Besides, 

every course will have two organized visits during the weekends, included in the 

course price, and three optional visits. 

Before and after the course: Students may have access to the course materials 

(dossier and recommended reading) before their arrival in Tarragona thanks to 

the virtual platform Moodle, where all the materials will have been uploaded. This 

way, students who may wish it will be able to prepare themselves, in advance, to 

follow their course more easily and to contact their lecturers to ask any questions 

concerning the period of their stay at the URV. 

At the end of the course, and via the same platform, students will be able to keep 

in touch with their lecturers and, also, thanks to the program forums, with other 

course mates, at least during two years after the end of the course. 

Site: Facultad de Letras de la Universidad Rovira i Virgili. Tarragona  

Accommodation: Residencia Universitaria Sant Jordi  

Requirements: C1 or upper 

 

GENERAL COURSE AIMS 

The main aim of the Master’s is to provide the student with a specialized and 

multidisciplinary training, aimed at the professional performance of the teachers 

of Spanish as a foreign language and at the research in this field as a way of 

quality improvement.  



In second place, the aim is to develop the capacity of self-learning, so the 

participant will be able to build the basis for a permanent updating of the skills as 

teacher of Spanish as a foreign language. 

Finally, it is intended to provide the theoretical basis and the practical instruments 

needed to organize the teaching of Spanish as a foreign language and to 

familiarize participants with the different techniques and resources available in 

the professional performance, in order to optimize the teaching-learning process. 

 
ASSESSMENT 

A minimum attendance to 80% of the sessions is required, as well as an active 

participation in lectures and the on time submission of assignments in the Moodle 

platform. 

The realization of an internship, if it is not possible to recognize the professional 

activity in EEUU or Canada. 

Online submission of the Master’s Final Project with the acceptance and 

validation of its tutor. 

The final assessment will take into account: 

- Participation 

- Face-to-face and online tasks 

- Master’s Final Project 

- Grading of the internship, if it is not recognized 

 

 

TEACHING STAFF CV 

 

 

Esther Forgas Berdet 

Originally from Barcelona, she earned her Degree in Philosophy and Arts in 1976 

and her PhD in Hispanic Studies in 1983 from the University of Barcelona. At the 



URV she has been a tenured professor since 1977 and a full professor of Spanish 

since 1992. 

She has led numerous R&D projects on lexicography and the teaching of Spanish 

as a foreign language and was commissioned by the Spanish Royal Academy to 

edit the 2001 edition of the Diccionario de la Lengua Española (DRAE). She has 

published over 50 books and book chapters on issues closely related to language 

and society, with special emphasis on the ideology of language and 

interculturality in language teaching. 

She is also the coordinator of the training program in Spanish Language and 

Hispanic Culture for Chinese university students. She has been the director of 

the Online Master's in the Teaching of Spanish as a Foreign Language since 

2000 and the director of the Official Master's in the Teaching of Foreign 

Languages (Spanish) since 2007. She is currently the Director of the Center for 

Hispanic Studies, the center aimed at coordinating the Spanish training offer for 

foreigners. 

 

 

Antoni Nomdedeu Rull 

Degree in Hispanic Studies from the Rovira i Virgili University in 1998. In 2002 he 

earned a Master's in Applied Linguistics and a Master's in Information Systems 

from the Autonomous University of Barcelona. He was awarded his PhD in 

Applied Linguistics by the Autonomous University of Barcelona in 2004. Since 1st 

November 2010, he has been a professor at the Department of Romance Studies 

of the Universitat Rovira i Virgili (URV). Previously he worked as a teacher of 

Spanish at the University of Naples "L'Orientale" (2004-2010), as a teacher of 

Spanish lexicography at the Suor Orsola Benincasa University in Naples (2006-

2010), and as a teacher of Spanish and Translation at the University of L'Aquila 

(2009-2010). In 2012 at the Center for Applied Linguistics in Santiago de Cuba 



he taught a training course for teachers of Spanish as a foreign language to 

specialists from several institutions. 

He has published research papers on issues related to lexicography, the 

languages for special purposes, the history of the Spanish lexis, and the teaching 

and learning of Spanish as a foreign language (see website). 

 

 

Isabel Gibert  

Maria Isabel Gibert Escofet earned her Degree in English and German Studies 

from the Autonomous University of Barcelona in 1994, her Master's in the 

Teaching of Spanish as a Foreign Language from the Rovira i Virgili University 

Foundation in 2006, and her Master's in the Teaching of Foreign Languages 

(English/Spanish) from the Rovira i Virgili University in 2009. She was awarded 

her PhD in Language, Literature and Culture by the URV for her doctoral thesis 

on the pragmatics of interlanguage in Chinese-speaking students of Spanish as 

a foreign language who are enrolled on language immersion programs in Spain. 

Since 2007 she has been an adjunct professor in the Department of Romance 

Studies at the URV, where she teaches several courses on both the online and 

face-to-face Master's in the Teaching of Foreign Languages. 

She has been a foreign language teacher for over twenty years, beginning as a 

teacher of English before becoming a teacher of Spanish and Catalan. She is 

currently teaching Spanish as a Foreing Language and Language Teacher 

Training at the Center for Hispanic Studies. 

She has published research articles on her main lines of research: the 

relationship between ICTs and the teaching of foreign languages, the pragmatics 

of interlanguage, the teaching of Spanish as a foreign language to Chinese 

http://www.linguistica.santiago.cu/node/93


speakers, the teaching of Spanish as a second language to immigrants, and the 

teaching of foreign languages to the non-literate. 

She enjoys working with technology and supervises the online training program 

for Spanish as a Foreign Language teachers organized by the Rovira i Virgili 

University Foundation (FURV) as well as the Twitter profile for the same program.  

She was a member of the research team that received the 2013 Award for 

Teaching Quality from the URV Council for a project entitled "Improving learners' 

reading skills through instant short messages: a sample study using WhatsApp". 

 

 

Juan-Maria Thomas 

PhD in Contemporary History from the Universitat Autònoma de Barcelona (UAB) 
(1991), Contemporary History Professor at the Universitat Rovira I Virgili (URV) 
from 1999, formerly professor at the UAB. Member (Académico Correspondiente) 
of the Royal Academy of History (Spain) member of the American Historical 
Association. He has been Visiting Associate Fellow at the University of Wisconsin 
at Madison and has taught lectures or conferences at the universities London 
School of Economics & Political Science, Adelaide, Otago, Tel Aviv, Jawaharlal 
Nehru, Jamia Millia Islamia, Mysore, Hyderabad, Nanking, Tianjin, Dalian and 
Tokio Metropolitan.  

He has published work in Fascism, Francoism, Spanish Civil War, Relations 
between USA and Spain during the Spanish Civil War, the Second World War 
and the first post-war; compared studies between the Chinese and Spanish civil 
wars; Economic War during the Second World War. He has been awarded the 
Premi Ciutat de Barcelona d'Història 1992, the Premi de la Crítica "Serra d'Or" 
1993 and as a member of a team two awards referring to the design of the History 
Degree and the teaching of Chinese students. Member of the research group 
from the Generalitat de Catalunya ISOCAC at the URV, member of the Center of 
Studies of Francoism and Transition Towards Democracy CEFID (University 
Autonomus of Barcelona, Bellaterra, Spain), member of the Societat Catalana 
d'Estudis Històrics SCEH- Institut d'Estudis Catalans and member (founder) of 
"SEGLE XX. Revista Catalana d'Història" as well as a member of its editorial 
board. Coordinator of the Master's degree in Historical Societies and Political 
Forms in Europe, he has written ten books as single author and thirty as coauthor 
and scientific papers. Two of his works are translated to English and published in 
USA: Roosevelt and Franco during the Second World War (New York, Palgrave-



Macmillan, 2008) y Roosevelt, Franco and the End of the Second World War 
(New York, Palgrave-Macmillan, 2011).  

From 2012 to 2015 he was Investigador Principal of the research project United 

States, Germany, United Kingdom, Japan and their relations with Spain during 

the Second World War and the First Post-war (1939-1953): New Perspectives 

(HAR2012-30848) from the  Ministerio de Educación, Cultura y Deporte del 

gobierno de España. 

 

 

José Antonio Moreno Villanueva 

José Antonio Moreno Villanueva earned his Degree in Hispanic Studies from the Rovira 

i Virgili University in 1993 and his postgraduate degree in Advanced Publishing from the 

Oxford Brookes University in 2002. In 2012 he was awarded his PhD in Lexis and 

Dictionaries by the URV, for which he received the doctoral extraordinary award. He 

combines his work as a lecturer in the Department of Romance Studies with his work as 

a translator and corrector for the URV's Language Service. 

He teaches on numerous educational programs, including undergraduate Spanish and 

Catalan language and literature courses, both the online and face-to-face Master's in the 

Teaching of Foreign Languages (Spanish), courses leading to the University Specialist 

diploma in the teaching of Spanish as a foreign language, and the Training Program in 

Spanish for Chinese university students. He has also taught courses in Spanish editing 

and revising for international translators' associations. He is administrator and chief 

examiner for the Diplomas in Spanish as a Foreign Language (DELE) of the Instituto 

Cervantes. He has also been a publishing coordinator for Valatenea SL and, from 1998 

to 2007, he was director of the editorial staff of the Gran Enciclopedia de España. 

 

 

Alicia Madrona Cao 

Alicia Madrona Cao earned her Degree in Hispanic Studies from the Rovira i 

Virgili University in 1994. She specializes in the teaching of foreign languages 

and has taught numerous courses, including "Spanish for Professional Purposes" 

(Instituto Cervantes - University of La Rioja, 2003) and "How to use the literary 



text in the Spanish as a Foreign language classroom" (Instituto Cervantes-

University of La Rioja, 2009), as well as courses leading to the "University 

Specialist diploma in the Fundamentals of Didactics for the Teaching of Spanish 

as a Second/Foreign Language" (University of La Rioja, 2009) and the "University 

Specialist diploma in the Treatment of Linguistic Macroskills and Strategic 

Competence in the Teaching and Learning of Spanish as a Second/Foreign 

Language" (University of La Rioja, 2010). She currently combines her work as a 

URV lecturer with her work as a teacher of Spanish as a Foreign Language for 

the URV's Language Service.  

She has participated in three research projects on lexicography for the 

Autonomous University of Barcelona. She is an evaluator for the URV's Spanish 

Language Evaluation Service (SELE-URV), which awards accreditation to 

Spanish as a foreign language teaching centers on behalf of the Instituto 

Cervantes. She is also an examiner for the Diplomas in Spanish as a Foreign 

Language of the Instituto Cervantes. 

 

 

Sandra Iglesia Martín 

Sandra Iglesia Martín earned her Degree in Hispanic Studies from the Rovira i 
Virgili University in 1998. She earned a Master's in Applied Linguistics in 2002 
and a Master's in Terminology and Lexicography in 2004, both from the 
Autonomous University of Barcelona. She was awarded her PhD in Applied 
Linguistics by the University of Barcelona in 2008. 

She has been an adjunct professor in the Department of Romance Studies at the 
URV since 2007, since when she has taught courses on the URV's Master's in 
the Teaching of Foreign Languages (Spanish). Since 2003 she has taught 
Spanish as a foreign language at several teaching institutions in Tarragona. 
During the academic year 2006-2007 she was a Spanish as a Foreign Language 
teacher in Lodz (Poland). 

She is a member of the URV's Consolidated Research Group on Lexicography 
and Foreign Language Teaching (2014 SGR 1288). She has published research 
articles on matters related to lexicography, languages for special purposes, the 
history of the Spanish lexis, and the teaching of Spanish as a foreign language. 

 



 

Lismary Cristina Castillo Marengo 

Lismary Cristina Castillo Marengo earned her Degree in Hispanic Studies in 2009 
and her University specialist diploma in the teaching of Spanish as a foreign 
language in 2010 from the Rovira i Virgili University. Originally from Venezuela, 
she is currently completing her doctoral thesis on the teaching of Spanish as a 
foreign language in Venezuela, with special emphasis on lexis. As a complement 
to her academic training, she has also attended and participated in numerous 
teaching conferences and symposiums. 
 
An adjunct professor in the Department of Romance Studies at the URV, she has 
taught on numerous educational programs, including the Master's in the Teaching 
of Spanish as a Foreign Language, the Specialization Program in Spanish for 
Chinese students, and Spanish Language and Hispanic Culture courses for 
Chinese students. She has also taught Spanish as a Foreign Language at the 
Tianjin Foreign Studies University in China. 


